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g(rossoye) e(st) po(u)r led(it) loys

                             Echange de jehan riviere filz de guill(aum)e et
                            de loys riviere

Au nom de dieu soit amen scaichent
tous p(rese)ns et advenir que l an de grace mil cinq
cens quarante huict et dix septiesme jour du
moys de janvier ^ en p(rese)nces de moy not(tair)e et des              ^ regna(n)t tres c(h)restien⁺ ⁺
tesmoingz soubz escriptz personnelement estably                                  prince henry [par]
jehan riviere filz de feu guill(aum)e riviere habitant                           la gr(ac)e de dieu roy
de la parroisse de darnissart(1) juridiction de lisle en                             de france
albigeois de son bon gre po(u)r ses hoirs
a change et par maniere de change baille a loys
riviere habitant de lad(ite) [par]ro(iss)e de darnissart
illec p(rese)nt stipulant et recepvant po(u)r luy
et po(u)r ses hoirs et ses successeurs c( )est a scavoir
une maison assize dans lad(ite) parr(oiss)e de darnissart                       ^ avec les [co]minaulx⁺  
^ au lieu dict al mas des rivieres confro(n)tant avec                                  a lad(ite) maison⁺

la maison de raymond riviere et avec les [co]minaulx                                 a[par]tenens
de la borde desd(its) rivieres et avec ses aultres [con]fr(ontati)ons
si n( )y a de plus verayes avec toutes ses a[par]enences / a
faire toutes les voluntes dud(it) loys riviere et led(i) loys
]baudonnet[ riviere au lieu de lad(ite) maison dessus [con]frontee de son
bon gre po(u)r luy et po(u)r ses hoirs par la teneur du
p(rese)nt instrument a change et par maniere de cha(n)ge
donne aud(it) jehan riviere p(rese)nt stipulant et recepvant
po(u)r luy et po(u)r ses hoirs p(rese)ns et advenir c( )est a( )scavoir
c(er)taine quantite de fuste et tible(2) de une aultre maison
a faire toutes les voluntes dud(it) jehan riviere et po(u)r la plus
valeur de lad(ite) maison ]led(it) loys[ et [co]minaulx led(it) loys
riviere ]au[ a don(n)e et torne aud(it) jehan riviere la som(m)e
de six livres tornois la quelle som(m)e de six livres                                           ^  fuste et tible⁺
t(ournoi)s ^  led(it) jehan riviere a dict et [con]fesse avoir heue et receue⁺
dud(it) loys riviere telement que s( )est tenu po(u)r [con]tent et
bien paye et l a quicte avec pacte expresse de ne
luy plus rien demander en jugement ny dehors
et la et quant que lad(ite) maisson /et [co]minaulx/ dessus [con]front(és) et
lad(ite) fuste tible et six livres dessus dictes
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et changes vauldrioict plus une que l( )aultre lesd(ites)
parties ont donne icelle plus valeur une partie
a( )l( )autre ensemble par bonne amour et donation
que est dicte estre faicte entre les vifz no(n) revocable



soy deppoulhant led(it) jehan riviere de lad(ite) maison et
[co]munaulx et led(it) loys riviere de lad(ite) fuste tible et
six l(ivres) t(ournoi)s et en ont vesti une [par]tie l( )aultre ense(m)ble
et ce sont [con]stituez lesd(ites) [par]ties tenir ^posseder^ lesd(ites) chouses
changees en nom de p(re)caire jusques a tant que elles
en ayent prinse possession reale corporelle et
actuelle et des queles chouses changees ont [pro]mis
lesd(ites) [par]ties une a( )l( )aultre ensemble porter bon(n)e et ferme
guerantie envers tous et [con]tre tous empechateurs et
[per]turbateurs quelzconques tant en jugement que
dehors et ce tout soubz ypothecue et expresse
obligation de tous leurs biens meubles et immeubles
p(rese)ns et advenir sur toute renonciation et droict de
faict et de cauthele et en cas de reffuz ont volu
lesd(ites) [par]ties estre [con]strainctes [par] les rigueurs de la
court de mons(ieu)r le juge ord(inair)e d( )albigeois ainsin
que lad(ite) court le requiert et ]volu[ ont ]volu lesd[
reno(n)ce lesd(ites) [par]ties a tout droict escript et non escript
canon et civil et au droict disant generale renonciation
ne valoir [par] le quel droict pourrioict venir [con]tre
la teneur du p(rese)nt instrument et ainsin l( )ont jure
sur les quatre sainctz eva(n)gilles de dieu et
de ne venir a( )l( )encontre ny f(air)e venir ny [con]sentir en
aulcune maniere le temps advenir / de quoy
de tout ce dessus chacune [par]tie a demande et requis
luy estre retenu instrum(en)t publique [par] moy not(air)e
soubz escript faict aud(it) salvanhac tesmoingz
mess(ieu)r pierre sarrasin p(rest)bre de danissart
jehan helias estienne segur de ]la recoste[ de( )belmo(n)tet
habitans et moy

                                  De la marche, not(aire)

(1) Armissart, de ou d'Armissart, correction de Darnissart. CABIÉ (Edmond), Droits & possessions du comte de
    Toulouse dans l'albigeois au milieu du XIIIe siècle. Documents publiés & annotés, Paris-Toulouse-Albi, 1900, p. 149. 
    Ndr. Saint-Guiral d'Armissart ou Saint-Gérard d'Armissart.

(2) fuste et tible, autrement tieble, poutres et tuiles.
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